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WINTERSYNODE 2024

Themenliste
Besinnung und Gebet: Positive Fraktion

Traktanden
1.	 Eröffnung durch die Synodepräsidentin
2.	� Ergänzungswahlen in die Synode;  

Kenntnisnahme und Inpflichtnahme
3.	� Wahl des Präsidiums
	 3.1 � Wahl einer Präsidentin oder eines Präsidenten 

der Synode für die Jahre 2024 – 2026
	 3.2 � Wahl einer Vizepräsidentin oder  

eines Vizepräsidenten der Synode für  
die Jahre 2024 – 2026

4.	� Wahl eines Mitglieds der GPK; Ersatzwahl für  
die zurücktretende Janine Rothen (GOS)

5.	� Protokoll der Sommersynode vom 28. / 29. Mai 2024; 
Genehmigung

6.	� Bericht der Geschäftsprüfungskommission (GPK)  
an die Wintersynode; Kenntnisnahme

7.	� Finanzplan 2026 – 2029;  
Aussprache und Kenntnisnahme

8.	� Konvention betreffend die grenzüberschreitende 
Kirchgemeinde Moutier; Genehmigung

9.	� Neuer Webauftritt, Zwischenbericht;  
Kenntnisnahme

10.	� Ersatz Informatik der gesamtkirchlichen Dienste, 
Verpflichtungskredit; Beschluss

11.	� Erweiterung von Ausbildungsbeiträgen auf die  
Berufsziele ‹sozialdiakonisches und katechetisches 
Amt› sowie Nachführung stipendienrechtlicher  
Regelungen, Teilrevision des Stipendienreglements; 
Genehmigung

12.	� Steigerung der Attraktivität der Ausbildung  
zu kirchlichen Berufen durch finanzielle Anreize, 
Teilrevision des Stipendienreglements und  
des Personalreglements für die Pfarrschaft;  
Genehmigung

13.	� Projekt «Förderung einer inklusiven Kirche für  
Erwachsene mit kognitiver Beeinträchtigung»,  
Verpflichtungskredit; Kenntnisnahme und Beschluss

14.	� Dozentur Religionspädagogik an der theologischen 
Fakultät der Universität Bern, Mitfinanzierung;  
Beschluss

15.	� Unterstützung für Leitungspersonen von  
Migrationskirchen, Zwischenbericht und  
Weiterarbeit; Kenntnisnahme und Beschluss

16.	� Überbrückungsfinanzierung 2025 von Mission 21; 
Kenntnisnahme und Beschluss

17.	� Schutzkonzept zur Prävention von Machtmissbrauch, 
Verpflichtungskredit und Stellenpunkte; Beschluss

18.	� Budget 2025; Beschluss

Neue Vorstösse:
19.	� Motion
20.	� Postulat
21.	� Evtl. dringliche Motionen
22.	� Evtl. dringliche Postulate
23.	� Interpellationen
24.	� Fragestunde
25.	� Evtl. Resolutionen, Petitionen
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�Ordre du jour

Méditation et prière : Fraction des positifs

Ordre du jour
1.	� Accueil par la présidente du Synode
2.	� Élections complémentaires au Synode ;  

information et assermentation
3.	� Élection de la présidence
	 3.1	� Élection d’une présidente ou d’un président  

du Synode pour la période 2024 – 2026
	 3.2	� Élection d’une vice-présidente ou d’un vice- 

président du Synode pour la période 2024 – 2026
4.	� Élection d’un membre de la CEG ; élection  

complémentaire au siège de Janine Rothen,  
démissionnaire (GSO)

5.	� Procès-verbal du Synode d’été des 28 – 29 mai 2024 ; 
approbation

6.	� Rapport de la commission d’examen de gestion (CEG) 
à l’intention du Synode d’hiver ; information

7.	� Plan financier 2026 – 2029 ; débat et information
8.	� Convention concernant la paroisse transfrontalière  

de Moutier ; approbation
9.	� Nouveau site internet, rapport intermédiaire ;  

information
10.	� Remplacement de l’équipement informatique des  

services généraux de l’Église, crédit d’engagement ; 
décision

11.	� Extension des subsides de formation aux cursus  
menant à l’exercice des ministères socio-diaconal et 
catéchétique et adaptation de la réglementation en 
matière de subsides de formation, révision partielle 
du règlement sur les subsides ; adoption

12.	� Mise en place d’incitations financières pour améliorer 
l’attractivité de la formation aux professions ecclésiales, 
révision partielle du règlement sur les subsides et  
du règlement du personnel pour le corps pastoral ; 
adoption

13.	� Projet « Promouvoir une Église inclusive ouverte aux 
adultes présentant des troubles cognitifs », crédit  
d’engagement ; prise de connaissance et décision

14.	� Chaire de pédagogie de la religion à la Faculté de 
théologie de l’Université de Berne, participation au  
financement ; décision

15.	� Soutien en faveur des personnes assumant une  
fonction dirigeante au sein des Églises de la migration, 
rapport intermédiaire et poursuite des travaux ;  
prise de connaissance et décision

16.	� Financement transitoire 2025 de Mission 21 ;  
information et décision

17.	� Plan de protection destiné à prévenir les abus de  
pouvoir, crédit d'engagement et points de poste ;  
décision

18.	� Budget 2025 ; décision

Interpellations nouvelles :
19.	 Motion
20.	 Postulat
21.	 Év. motions urgentes
22.	 Év. postulats urgents
23.	 Interpellations
24.	 Heure des questions
25.	 Pétitions, résolutions év.
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SYNODE

Ergänzungswahlen 2024, 
Wahlergebnisse
Im Rahmen der diesjährigen Ergänzungswahlen sind die 
folgenden, in kirchlichen Angelegenheiten stimmberech-
tigten Personen in die Synode gewählt worden:

Synodewahlkreis Seeland
Beat Bichsel, Dr. phil., Montligstrasse 20, 2575 Täuffelen
Beatrix Wyss, Brunnadernstrasse 61, 3297 Leuzigen
Christian Weber, Lärchenweg 8, 3054 Schüpfen
Jris Jaggi, Guinandstrasse 6, 2555 Brügg
Lara Kneubühler, Südstrasse 32, 2504 Biel
Marc Renato Schwab, Dorfplatz 4, 3293 Dotzigen
Marianne Käser-Ruff, Chapfweg 3, 2513 Twann
Priska Hostettler, Neuenburgstrasse 45, 3282 Bargen

Synodewahlkreis Oberaargau
Verena Kallweit, Mühlestrasse 6, 3362 Niederönz

Synodewahlkreis Unteres Emmental
Samuel Hug, Bütikofenstrasse 1, 3422 Kirchberg

Synodewahlkreis Bern-Stadt
Dorothea Mörsch, Beaulieustrasse 21, 3012 Bern
Meret Kessler, Wabernstrasse 67, 3007 Bern

Synodewahlkreis Bern-Mittelland Süd
Daniel Zimmermann, Dorfstrasse 3, 3127 Mühlethurnen

Synodewahlkreis Thun
Peter Siegenthaler, Zulgport 99, 3614 Unterlangenegg

Synodewahlkreis Obersimmental-Saanen
Theresa Rieder, Dorfstrasse 45, 3773 Matten

Gegen diese Ergänzungswahl kann innert drei Tagen seit 
der vorliegenden Veröffentlichung Beschwerde beim Ver-
waltungsgericht des Kantons Bern geführt werden (Art. 22 
Abs. 1 i. V. m. 23 Abs. 2 lit. a Landeskirchengesetz vom 
21. März 2018 (LKG, BSG 410.11), Art. 165 Gesetz über die poli-
tischen Rechte vom 5. Juni 2012 (PRG, BSG 141.1) i. V. m. 
Art. 60 Abs. 3 Gesetz über die Verwaltungsrechtspflege vom 
23. Mai 1989 (VRPG, BSG 155.21) sowie Art. 74 Abs. 2 lit. a1 
VRPG).

Synodewahlkreis Jura  
(Evangelisch-reformierte Kirche des Kantons Jura) 
Die Evangelisch-reformierte Kirche des Kantons Jura hat 
zudem gestützt auf Art. 5 Abs. 2 der Jura-Konventionen (KES 
71.120/71.130) die folgende Person als Abgeordneten der 
jurassischen Kirche gewählt:
Denis Meyer, Rue des Anémones 6, 2340 Le Noirmont

Bern, 22. Oktober 2024 
Evangelisch-reformierter Synodalverband Bern – Jura 
Kirchenkanzlei

F S Y N O D E

Élections complémentaires 2024,  
résultats des élections

Dans le cadre des élections complémentaires au Synode 
pour l’année en cours, les personnes suivantes, toutes mu-
nies du droit de vote en matière ecclésiastique, ont été 
élues au Synode :

Cercle électoral synodal du Seeland
Beat Bichsel, Dr. phil., Montligstrasse 20, 2575 Täuffelen
Beatrix Wyss, Brunnadernstrasse 61, 3297 Leuzigen
Christian Weber, Lärchenweg 8, 3054 Schüpfen
Jris Jaggi, Guinandstrasse 6, 2555 Brügg
Lara Kneubühler, Südstrasse 32, 2504 Bienne
Marc Renato Schwab, Dorfplatz 4, 3293 Dotzigen
Marianne Käser-Ruff, Chapfweg 3, 2513 Douanne
Priska Hostettler, Neuenburgstrasse 45, 3282 Bargen

Cercle électoral synodal de Haute-Argovie
Verena Kallweit, Mühlestrasse 6, 3362 Niederönz

Cercle électoral synodal du Bas-Emmental
Samuel Hug, Bütikofenstrasse 1, 3422 Kirchberg

Cercle électoral synodal de Berne-Ville
Dorothea Mörsch, Beaulieustrasse 21, 3012 Berne
Meret Kessler, Wabernstrasse 67, 3007 Berne

Cercle électoral synodal de Berne-Mittelland Sud
Daniel Zimmermann, Dorfstrasse 3, 3127 Mühlethurnen

Cercle électoral synodal de Thoune
Peter Siegenthaler, Zulgport 99, 3614 Unterlangenegg

Cercle électoral synodal du Haut-Simmental-Saanen
Theresa Rieder, Dorfstrasse 45, 3773 Matten

Recours peut être formé contre les présentes élections com-
plémentaires dans les trois jours suivant cette publication 
auprès du Tribunal administratif du canton de Berne (art. 22 
al. 1 en relation avec art. 23 al. 2 let. a, loi sur les Églises 
nationales bernoises du 21 mars 2018 (LEgN, RSB 410.11), 
art. 165, loi sur les droits politiques du 5 juin 2012 (LDP, RSB 
141.1) en relation avec art. 60 al. 3, loi sur la procédure et la 
juridiction administratives du 23 mai 1989 (LPJA, RSB 155.21) 
et art. 74 al. 2 let. a1 LPJA).

Cercle électoral synodal du Jura  
(Église réformée du Canton du Jura)
En outre, vu l’art. 5 al. 2 des « Conventions jurassiennes » 
(RLE 71.120/71.130), l’Église évangélique réformée du Jura a 
élu la personne suivante en tant que délégué de l’Église 
du Jura :
Denis Meyer, Rue des Anémones 6, 2340 Le Noirmont

Berne, 22 octobre 2024 
Union synodale réformée-évangélique Berne-Jura 
La chancellerie de l’Église
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WEITERBILDUNGSVERORDNUNGEN

Teilrevision der vier Verordnungen betreffend Weiterbildung 
und Supervision (KES 59.011, KES 59.012, KES 59.013, KES 59.014)
In seiner Sitzung vom 29. August 2024 hat der Synodalrat 
eine Teilrevision der vier Verordnungen betreffend Weiter-
bildung und Supervision von Pfarrerinnen und Pfarrern 
(KES 59.011), von sozialdiakonischen Mitarbeitenden (KES 
59.012), von Katechetinnen und Katecheten (KES 59.013) 
sowie von Erwachsenenbildnerinnen und Erwachsenen-
bildnern (KES 59.014) beschlossen, welche die Subventio-
nierung von Weiterbildungen und Supervisionen um ca. 
20 % erhöht. Die geltenden Beträge für die Subventionie-
rung von Weiterbildungen und Supervisionen wurden 
grundsätzlich seit mehr als 15 Jahren nicht mehr angepasst. 
Die Kosten für Weiterbildungen und Supervisionen sind 
indessen in der Zwischenzeit beträchtlich gestiegen. Da-
durch hat sich der Eigenanteil für die Teilnehmenden kon-
tinuierlich erhöht. Diese Erhöhung kann nur begrenzt 
durch höhere Beiträge der Kirchgemeinden aufgefangen 
werden. Ein zumindest teilweiser Ausgleich der Teuerung 
durch eine Erhöhung der Subventionsbeträge um 20 % er-
schien deshalb angezeigt.

Bei einer Erhöhung um ca. 20 % ergeben  
sich folgende maximalen Subventionsbeträge:
– �kurze Weiterbildungen:  

CHF 190/Tag intern / CHF 95/Tag extern
– �nicht-zertifizierte Langzeitweiterbildungen (LWB):  

CHF 1800 intern / CHF 1200 extern
– �CAS und vergleichbare zertifizierte LWB:  

CHF 3600 intern / CHF 2400 extern 
– �DAS und vergleichbare zertifizierte LWB:  

CHF 5400 intern / CHF 3600 extern

– �MAS und vergleichbare zertifizierte LWB:  
CHF 7200 intern / CHF 4800 extern

– �Supervision: CHF 600

Die Änderungen betreffen die Artikel 1, 7, 16 und 21 in der 
Verordnungen betreffend Weiterbildung und Supervision 
von Pfarrerinnen und Pfarrern (KES 59.011) sowie die Arti-
kel 1, 7 und 15 in den übrigen drei Verordnungen betreffend 
Weiterbildung und Supervision (KES 59.012, KES 59.013 und 
KES 59.014).

Anlässlich der Teilrevision der vier Verordnungen wurde 
gleichzeitig die Höchstdauer bei den Langzeitweiterbil-
dungen in den jeweiligen Art. 7 Abs. 2 Bst. c – h gestrichen. 
Die Streichung stellt lediglich eine redaktionelle Bereini-
gung dar. Die Höchstdauer ist schon in Art. 6 Abs. 2 gere-
gelt. Zudem werden die in Art. 7 Abs. 2 Bst. c – h genannten 
Weiterbildungen nicht mehr nach der faktischen Dauer, 
sondern nach dem Weiterbildungsformat (CAS/DAS/MAS) 
subventioniert, weshalb die Angabe einer Höchstdauer 
missverständlich ist.

Die neuen Bestimmungen in den vier Verordnungen treten 
per 1. Januar 2025 in Kraft. Sie können in der Kirchlichen 
Erlasssammlung (www.refbejuso.ch/kes) unter «Neue Er-
lasse (noch nicht in Kraft)» eingesehen werden.

Als Papierausdruck können die Rechtstexte auch bestellt 
werden bei: Reformierte Kirchen Bern-Jura-Solothurn, Zen-
trale Dienste, Altenbergstrasse 66, Postfach, 3000 Bern 22  
(bitte adressiertes Rückantwortcouvert beilegen).

http://www.refbejuso.ch/kes
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F ORDONNANCES SUR LA FORMATION CONTINUE

Révision partielle des quatre ordonnances sur  
la formation continue et la supervision  
(RLE 59.011, RLE 59.012, RLE 59.013, RLE 59.014)

Lors de sa séance du 29 août 2024, le Conseil synodal a 
décidé de procéder à la révision partielle des quatre ordon-
nances sur la formation continue et la supervision des 
pasteures et pasteurs (RLE 59.011), des diacres (RLE 59.012), 
des catéchètes (RLE 59.013) ainsi que des formateurs et  
formatrices d’adultes (RLE 59.014) afin d’augmenter le  
subventionnement des formations continues et des super-
visions d’environ 20 %. Les montants en vigueur pour  
le subventionnement de formations continues et de  
supervisions n’ont en principe pas subi d’adaptations depuis 
plus de 15 ans. Les coûts des formations continues et des 
supervisions ont cependant connu une augmentation con
sidérable dans l’intervalle. L’apport personnel des partici-
pantes et participants au financement n’a donc cessé de 
croître. Les paroisses ne peuvent amortir cette augmentation 
que de manière limitée. Il semblait ainsi indiqué d’augmen
ter de 20 % le montant des subsides afin de compenser, en 
partie du moins, ce renchérissement.

Une augmentation d’environ 20 % a pour résultat  
les subsides maximaux suivants :
– �Formations de courte durée : CHF 190/jour interne /  

CHF 95/jour externe
– �Formations continues non certifiées de longue durée : 

CHF 1800 interne / CHF 1200 externe
– �CAS et formations continues certifiées de longue durée 

équivalentes : CHF 3600 interne / CHF 2400 externe 
– �DAS et formations continues certifiées de longue durée 

équivalentes : CHF 5400 interne / CHF 3600 externe

– �MAS et formations continues certifiées de longue durée 
équivalentes : CHF 7200 interne / CHF 4800 externe

– �Supervision : CHF 600

Les modifications concernent les articles 1, 7, 16 et 21 dans 
l’ordonnance sur la formation continue et la supervision 
des pasteures et des pasteurs (RLE 59.011) ainsi que les ar-
ticles 1, 7 et 15 dans les trois autres ordonnances sur la 
formation continue et la supervision (RLE 59.012, RLE 59.013 
et RLE 59.014).

La durée maximale des formations de longue durée a été 
supprimée dans l’art. 7 al. 2 let. c à h de chacune des quatre 
ordonnances à l’occasion de cette révision partielle. Cette 
suppression représente uniquement une correction d’ordre 
rédactionnel puisque l’art. 6 al. 2 fixe déjà la durée maxi-
male. Par ailleurs, les formations continues énumérées à 
l’art. 7 al. 2 let. c à h ne seront plus subventionnées en fonc-
tion de leur durée effective, mais d’après le format de  
formation continue (CAS/DAS/MAS), raison pour laquelle 
l’indication d’une durée maximale peut être source de  
malentendus.

Les nouvelles dispositions contenues dans les quatre or-
donnances entrent en vigueur au 1er janvier 2025. Elles 
peuvent être consultées dans le recueil des lois de l'Église 
(www.refbejuso.ch/rle) sous « Nouveaux règlements » (pas 
encore en vigueur).

La version imprimée peut également être commandée au-
près des : Églises réformées Berne-Jura-Soleure, Services 
centraux, Altenbergstrasse 66, case postale, 3000 Berne 22 
(prière de joindre une enveloppe-réponse adressée).

http://www.refbejuso.ch/rle
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TEILREVISION

Verordnung über die Prädikantinnen und Prädikanten 
vom 12. Dezember 2013 (KES 42.010)
Auf den 1. Juni 2017 wurde die Prädikantenverordnung  
dahingehend angepasst, als dass Prädikant:innen «keine 
Gottesdienste in Spitälern, Heimen und ähnlichen Institu-
tionen» mehr leiten dürfen (Art. 3 Abs. 3 Prädikantenver-
ordnung). Der Grund dafür war, dass Prädikant:innen im 
Gegensatz zu Pfarrpersonen, welche in der Heimseelsorge 
arbeiten, über keine entsprechende Zusatzausbildung ver-
fügten. Das Verbot war jedoch für die Prädikant:innen so-
wie die beauftragenden Kirchgemeinden eine unbefriedi-
gende Lösung.

In seiner Sitzung vom 20. Juni 2024 hat der Synodalrat daher 
beschlossen, dass künftig die Prädikant:innen wieder befähigt 
werden, mittels Absolvieren eines Zusatzmoduls selbständig 
Gottesdienste in Alters- und Pflegeheimen leiten zu dürfen 
(neu Art. 14bis). Durch das geplante Zusatzmodul werden in-
teressierte Prädikant:innen befugt, Gottesdienste in Alters- 
und Pflegeinstitutionen eigenständig vorzubereiten, im Zu-
sammenspiel mit weiteren Akteuren vor Ort durchzuführen 
und zu reflektieren. Das Modul soll drei Studientage und ein 

individuelles Coaching durch eine erfahrene Heimseelsorge-
rin oder durch einen erfahrenen Heimseelsorger umfassen. 

Überdies wurde die Teilrevision genutzt, um einige Ver-
fahrensabläufe im Hinblick auf die Befreiung einzelner 
Modulblöcke (Art. 7) und auf die Sistierung des Prädikan-
tendienstes (Art. 16) zu vereinfachen sowie die Grundlage 
für den Entzug einzelner aus dem Prädikantendienst  
resultierender Rechte zu schaffen (Art. 17).

Die Teilrevision der Verordnung über die Prädikantinnen 
und Prädikanten vom 12. Dezember 2013 (KES 42.010) ist 
per 20. Juni 2024 in Kraft getreten. Die Verordnung kann 
in der Kirchlichen Erlasssammlung (www.refbejuso.ch/kes) 
eingesehen werden.

Als Papierausdruck kann der Rechtstext auch bestellt  
werden bei: Reformierte Kirchen Bern-Jura-Solothurn,  
Zentrale Dienste, Altenbergstrasse 66, Postfach, 3000 Bern 22 
(bitte adressiertes Rückantwortcouvert beilegen).

F R É V I S I O N  P A R T I E L L E

Ordonnance concernant les prédicatrices et  
prédicateurs laïques (ordonnance sur les  
prédicateurs) du 12 décembre 2013 (RLE 42.010)

L’ordonnance concernant les prédicatrices et prédicateurs 
laïques a été modifiée au 1er juillet 2017 de sorte que ces 
personnes n’aient plus le droit de célébrer de cultes dans 
les hôpitaux, les homes et les autres institutions de ce type 
(art. 3 al 3 de l’ordonnance sur les prédicateurs). La raison 
invoquée était que les prédicateurs et prédicatrices laïques 
n’avaient pas la formation supplémentaire dont jouissent 
les pasteures et pasteurs actifs dans l’aumônerie en home. 
Cette interdiction était cependant une solution insatisfai-
sante aussi bien pour les prédicateurs et prédicatrices 
laïques que pour les paroisses.

Lors de sa séance du 20 juin 2024, le Conseil synodal a 
ainsi décidé que les prédicateurs et prédicatrices laïques 
devaient être à nouveau autorisées à célébrer des cultes 
de manière autonome dans les EMS et autres institutions 
spécialisées pour autant qu’ils aient suivi un module de 
formation supplémentaire. Ce module supplémentaire per-

mettra aux prédicateurs et prédicatrices laïques intéressées 
de préparer de manière autonome des cultes dans les EMS, 
de les célébrer et d’y réfléchir avec les autres protagonistes 
du lieu. Le module prévoit trois jours d’étude et un coa-
ching individuel auprès d’un aumônier ou d’une aumô-
nière expérimentée.

La révision partielle a en outre servi à simplifier quelques 
procédures en ce qui concerne la dispense de certains mo-
dules (art. 7) et la suspension du service de la prédication 
(art. 16), ainsi qu’à créer la base en vue de retirer certains 
droits résultant dudit service (art. 17).

La révision partielle de l’ordonnance concernant les pré-
dicatrices et prédicateurs du 12 décembre 2013 (RLE 42.010) 
est entrée en vigueur le 20 juin 2024. Vous pouvez consul-
ter l’ordonnance dans le recueil des lois ecclésiastiques 
(www.refbejuso.ch/rle).

La version imprimée peut également être commandée au-
près des : Églises réformées Berne-Jura-Soleure, Services 
centraux, Altenbergstrasse 66, case postale, 3000 Berne 22 
(prière de joindre une enveloppe-réponse adressée).

http://www.refbejuso.ch/kes
http://www.refbejuso.ch/rle
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KOLLEKTENAUFRUF

Weihnachtskollekte 2024
Zu lebensfreundlichen Orten 
für Frauen und Familien beitragen 
In Asien und in der Schweiz

Die weihnächtliche Krippenszene erinnert den geschütz-
ten Raum für das fragile Leben des Neugeborenen. Frieden 
und Sicherheit beginnen ganz in der Nähe; in der Familie, 
in der Nachbarschaft, im Zusammenleben im Dorf und in 
der Stadt. Das Programm von Mission 21 für gewaltbetrof-
fene Frauen in Asien und die Stiftung Familienhilfe Bern 
für die die diesjährige Weihnachtskollekte hälftig be-
stimmt ist, ermöglichen solche geschützten Räume. 

Mission 21 arbeitet mit sieben Kirchen und kirchlichen  
Organisationen zusammen, die entschlossen den Fokus 
auf die Prävention von Gewalt gegen Frauen sowie auf die 
Begleitung von Frauen, die Gewalt erlebt haben, legen.  
Im patriarchalen Umfeld gehört neben gemeinsamer  
Bildungsarbeit der Kirchen auch der Betrieb von Frauen-
häusern zu diesem Engagement. 

Der Inlandteil der Weihnachtskollekte 2024 kommt der 
Stiftung Familienhilfe Bern zugute. Die Stiftung Familien-
hilfe unterstützt mit einmaligen Beiträgen Familien mit 
bescheidenem Einkommen, die im Kirchengebiet der  
Reformierten Kirchen Bern-Jura-Solothurn wohnen.  
Angesichts der wachsenden Armut von Familien hat die 
ausserordentlich schlank organisierte Stiftung einen stei-
genden Finanzbedarf.

Die diesjährige Weihnachtskollekte trägt die Engelsbot-
schaft in die Gesellschaften Asiens und bei uns hinein: 
Fürchtet euch nicht, denn siehe ich verkünde euch eine 
grosse Freude, die dem ganzen Volk zuteilwerden soll.

Der Synodalrat bedankt sich herzlich für die Kollekte.

Weitere Informationen zur Weihnachtskollekte und 
zu den Projektbeschrieben:
www.refbejuso.ch/kollekten

F A P P E L  À  L A  C O L L E C T E

Collecte de Noël 2024

Contribuer à la création de lieux garantissant  
une qualité de vie pour les femmes et les familles
En Asie et en Suisse

La crèche de Noël nous rappelle l’espace calfeutré et douil-
let qui protège la vie fragile du nouveau-né. La paix et la 
sécurité commencent tout près de soi, dans la famille, le 
voisinage, la vie en commun au village ou en ville. La 
collecte de Noël de cette année contribue à créer de tels 
espaces protégés. Elle est dédiée pour moitié au pro-
gramme de Mission 21 en faveur de femmes victimes de 
violence en Asie, l’autre moitié allant à la Fondation ber-
noise d’aide aux familles. 

Mission 21 travaille avec sept Églises et organisations ec-
clésiales qui mettent résolument l'accent sur la prévention 
de la violence contre les femmes ainsi que sur l’accompa-
gnement de femmes victimes de violence. Dans un envi-
ronnement patriarcal, cet engagement comprend non 
seulement le travail de formation mené en commun par 
les Églises, mais aussi la mise en place de centres de conseil 
et d’hébergement pour femmes.

La part de la collecte de Noël 2024 dédiée à un projet en 
Suisse revient à la Fondation bernoise d’aide aux familles. 
La Fondation d’aide aux familles soutient par des contribu-
tions uniques des familles aux revenus modestes domiciliées 
sur le territoire des Églises réformées Berne-Jura-Soleure. 
Face à la hausse de la pauvreté des familles, la Fondation à 
l'organisation allégée est confrontée à des besoins financiers 
croissants.

La collecte de Noël de cette année porte le message de 
l’ange annonciateur dans les sociétés asiatiques et chez 
nous : « N'ayez pas peur, car je vous annonce une bonne 
nouvelle qui réjouira beaucoup tout le peuple ».

Le Conseil synodal vous remercie de tout cœur pour cette 
collecte.

Informations supplémentaires sur la collecte de Noël :
www.refbejuso.ch/fr/collectes

http://www.refbejuso.ch/kollekten
http://www.refbejuso.ch/fr/collectes
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KOLLEKTENAUFRUF

Kollekte Kirchensonntag 2025
Sinn finden in meinem Tun

Die Kollekte knüpft ans Thema «Sinn finden in meinem 
Tun» an. Sie soll drei Institutionen zugutekommen, welche 
Men-schen im Sinne der Nächstenliebe unterstützen.  
Menschen setzen sich freiwillig und mit viel Herzblut für 
andere ein. Gleichzeitig erfahren sie ihr Tun als wertvoll 
und sinnstiftend. Die Kollekten tragen dazu bei, dass der 
Rahmen für diese Einsätze erhalten bleibt.

Sterbehospiz Solothurn, Derendingen
Das Sterbehospiz ist im ehemaligen Pfarrhaus in Deren-
dingen untergebracht, welches ein Verein zusammen mit 
der Ref. Kirchgemeinde Wasseramt dafür umgebaut hat. 
Schwerstkranke Menschen im letzten Lebensabschnitt sol-
len darin würdevoll, mit Liebe und Wärme begleitet wer-
den. Dazu gehört es, die Lebensqualität so gut wie möglich 
zu erhalten, Leiden zu lindern, Angehörige mit einzube-
ziehen sowie die Wünsche der sterbenden Menschen zu 
wahren. Nicht die Krankheit steht im Zentrum, sondern 
der Mensch in seiner Ganzheit.
Informationen: www.hospiz-solothurn.ch

Association Service des Repas à domicile, Moutier
Der Verein «Service des Repas à domicile» ist in Moutier und 
den Gemeinden der Umgebung im Arrondissement du Jura 
darum bemüht, allen Menschen Zugang zu einer täglichen 
warmen Mahlzeit zu ermöglichen: Senioren, alleinstehen-
den, kranken, verunfallten oder beeinträchtigten Menschen, 
die über kürzere oder längere Zeit nicht für sich selbst  

F A P P E L  À  L A  C O L L E C T E

Collecte du Dimanche de l’Église 2025

Donner un sens à ce que je fais

La collecte est axée sur le thème « Donner un sens à ce que 
je fais ». Elle est destinée à trois institutions qui, par amour 
du prochain, viennent en aide à autrui. Des bénévoles s’en-
gagent de tout leur cœur en faveur des autres. Cette action 
est pour ces personnes également gratifiante et porteuse 
de sens. Les collectes permettent de préserver le cadre né-
cessaire à ces engagements.

Établissement de soins palliatifs « Sterbehospiz 
Solothurn » à Derendingen
L’ancienne cure de Derendingen, qui a été transformée par 
une association en collaboration avec la paroisse réformée 
de Wasseramt, abrite l'établissement de soins palliatifs 
« Sterbehospiz ». Des personnes gravement malades qui 
arrivent en fin de vie y sont accompagnées dans la dignité, 
avec amour et chaleur. Préserver leur qualité de vie dans 
la mesure du possible, réduire les souffrances, impliquer 

kochen können. Zahlreiche Freiwillige wirken in der Küche 
oder in der Auslieferung aktiv mit. Damit erfüllen sie nicht 
nur eine wesentliche Rolle zur Verpflegung von älteren und 
beeinträchtigen Menschen, sondern bieten diesen auch 
einen regelmässigen sozialen Kontakt zur Aussenwelt.
Informationen: https://moutier.ch/services/sante-social-
securite-solidarite/service-des-repas-a-domicile

Stiftung Praktischer Umweltschutz Schweiz (PUSCH)
Die Stiftung PUSCH setzt sich für eine gesunde Umwelt 
und die nachhaltige Nutzung von Ressourcen ein. Sie 
unterstützt Gemeinden, Schulen und Unternehmen mit 
praxisnahen Hilfen bei der Lösung von Umweltaufgaben. 
Dazu dient eine breite Palette an Kursen, Praxisnachmit-
tagen in Gemeinden, Umweltunterricht in Schulen, Praxis-
beispielen und alltagstauglichen Hilfsmitteln. Die Spende 
hilft insbesondere, Jugendliche und Gemeinden zu ressour-
censchonendem und umweltverträglichem Handeln zu 
bewegen und sie dabei tatkräftig zu unterstützen.
Informationen: www.pusch.ch

Der Synodalrat dankt Ihnen herzlich für Ihre Kollekte.

Informationen zum Kirchensonntag: 
www.refbejuso.ch/kirchensonntag

Informationen zu den Kollekten: 
www.refbejuso.ch/kollekten

les proches et respecter les souhaits des personnes mou-
rantes font partie de la mission de l’institution. Ce n’est 
pas la maladie qui est au centre des préoccupations, mais 
bien l’être humain dans sa globalité. 
Informations : www.hospiz-solothurn.ch

Association Service des Repas à domicile, Moutier
L’association « Service des Repas à domicile » se donne pour 
mission de permettre à chacun et chacune d’avoir accès à 
Moutier et dans les communes environnantes de l’arron-
dissement du Jura à un repas chaud quotidien. L’association 
aide toute personne qui, pendant une période plus ou 
moins longue, ne peut plus cuisiner elle-même, qu’elle soit 
âgée, isolée, malade, accidentée ou en situation de handi-
cap. Des bénévoles en grand nombre travaillent en cuisine 
ou pour les livraisons. Ces bénévoles jouent ainsi non seu-
lement un rôle essentiel pour le ravitaillement des per-
sonnes âgées ou handicapées, mais leur assurent aussi un 
lien social régulier avec l’extérieur. 
Informations : https://moutier.ch/services/sante-social-
securite-solidarite/service-des-repas-a-domicile/

http://www.hospiz-solothurn.ch
https://moutier.ch/services/sante-social- securite-solidarite/service-des-repas-a-domicile
https://moutier.ch/services/sante-social- securite-solidarite/service-des-repas-a-domicile
http://www.pusch.ch
http://www.refbejuso.ch/kirchensonntag
http://www.refbejuso.ch/kollekten
http://www.hospiz-solothurn.ch
https://moutier.ch/services/sante-social-securite-solidarite/service-des-repas-a-domicile/ 
https://moutier.ch/services/sante-social-securite-solidarite/service-des-repas-a-domicile/ 
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AMTSEINSETZUNGEN / INSTALLATIONS

Neue Pfarrpersonen / 
Nouvelles pasteures et 
nouveaux pasteurs

Pfrn. Anna Wyss, in der Kirchgemeinde Biel. Die Amtsein-
setzung findet am 10. November 2024 in der Stadtkirche Biel 
statt, als Installatorin wirkt Pfrn. Christine Eichenberger.

Le pasteur John Ebbutt, paroisse de Delémont, sera installé  
le 17 novembre 2024 au temple de Delémont par le pasteur 
Gilles Bourquin.

Neue Katechetin
Katechetin Monika Gauchat in der Kirchgemeinde Siselen. 
Die Amtseinsetzung findet am 3. November 2024 in der Kir-
che Siselen statt. Die Einsetzung führt Pfrn. Sandra Begré 
durch.
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Fondation suisse pour la pratique  
environnementale Pusch
La Fondation PUSCH s’engage en faveur d’un environne-
ment préservé et d’une utilisation durable des ressources. 
Elle soutient les communes, les écoles et les entreprises en 
leur apportant une aide pratique pour résoudre leurs mis-
sions en matière environnementale. Elle propose à cet ef-
fet un large éventail de formations, d’après-midi pratiques 
dans les communes, de leçons environnementales dans les 
écoles, d’exemples pratiques et de ressources adaptées au 
quotidien. Vos dons aideront notamment les jeunes et les 
communes à évoluer vers un comportement respectueux 
de l’environnement et économe en ressources et à les y 
encourager activement. 
Informations : www.pusch.ch/fr/

Le Conseil synodal vous remercie vivement pour votre don.

Informations sur le Dimanche de l'Église : 
www.refbejuso.ch/fr/activites/dimanche-de-leglise

Informations supplémentaires sur la collecte : 
www.refbejuso.ch/fr/collectes

http://www.pusch.ch/fr/
http://www.refbejuso.ch/fr/activites/dimanche-de-leglise
http://www.refbejuso.ch/fr/collectes

